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En nombre de todas las madbres residentes en el centro de detencion de Kames City,
estamos escriliendo esta peticion donde pedimos ser puestas en livertad con nuestros hijos—ya
que habemos madres ensertadas en este ugar hace casi Ya. 10 meses. Habemos, tambien,
madres que por tener una deportacion no nos dan el derecho a una fianza—les han dado
flanza a nuestros hijos per no dan|a salida a nosotras, (as madres.

Tr ese motivo hemos tomado (4 iniciativa de unimos g iniciar una huelga de hambre par
hacer ver y sentir nuestra desesperacion. Nosotras hemos venido a este pais con nuestros hijos
en busca de aynda de un refugio Y se nos esta tratando como delincuentes 9 no somos eso—
mucho menos somos un peligro par. este pais.

Ourante esta huelga de hambre ninguna madre trabajard en el centro de detencion, tampoco
enviaremos A nuestros hijos 4 (4 escuela—no utilizaremos ninggin servicio de este ugar, hasta que sean
escuchadas Y aprovadas. Queremos noestin LIBERTAD! Todas (as madres exigimos que nos den una
solucidn. Habemos incluso madres que es la primera vez que veninmos a este pas, oficiales de asilo nos
digron ‘positivu” como resultado de nuestra entrevista de miedo creile § ain sequimos aqui detenidas
porque se nos impusieron fianzas muy) elevadas que no pudimos pagar—y algunas no tuvimos ni a
oportunidad de pagar una fianza. Deloen salber que dste es silo el comienzo—no pararemos hasta lograr
nuestio objetivo, esta huelga sequird hasta que cada una de nosotras sea puesta en lipertad. Las condi-
ciones en (as que estdn nuestios hijos no son buenas—nuestios nivos no s alimentan bien—cada. dia nos
pierden peso, su salud se deteriom. Salemos que cualquier madre haria lo mismo que nosotmas hacemos
ahow. por nuestros hijos. Werecemos ser tatadas con dignidad y que se nos respete nuestm derecho de
emigrar—es un derecho que tenemos—llevar un proceso migratorio libres con nuestros hijos.

Hay algunas madres que perdieron su asilo ¢ por su desesperacion se vieron forzadas a firmar depor-
tacidn—cosa que no concideramos justa poque ellas han venido a este pais piediendo asilo poque corren
peligro en su pais Y estan siendo deportadas de regreso a un (ugar donde pueden perder hasta su vida.

Esta peticion esta firmada por todas as madres de este centro de detencion.

t the end of March, over 80 mothers in the Karnes Immigrant Detention Center
signed the above letter demanding their freedom. A week-long hunger stirke ensued
ith about 40 women participating. On Tuesday morning, April 14, Kenia Ga-

leano—one of the mothers who was able to post bond after 5 months there with her 2-year-
old child—spoke at a news conference organized by RAICES in front of San Fernando
Cathedral in San Antonio. Her speech is included in this issue of La Voz along with articles
by activists and lawyers working to release the mothers. A second hunger strike by ten of
the mothers began anew on April 14. The women continue to ask Director of ICE, Sarah
Saldafia, to respond to their demands for freedom or be given parole.

Among the protestors on April 14th was Yasmina Codina, a graduate student and gradu-
ate assistant at UTSA. Yasmina was targeted by ICE after she delivered bottled water to the
mothers. Contaminated water due to fracking in Karnes County is a concern of the mothers.
As a result, the mothers pay $3 for bottled water—a whole day’s pay at the Center. Yasmina
was notified shortly after her visit that ICE had called her supervisor at UTSA. Fearing repri-
sal, Yasmina wrote to Rep. Joaquin Castro about the incident. He contacted Sarah Saldaiia,
Director of ICE, asking that she personally look into Ms. Codina’s concerns. He stressed to
Saldaiia that he hoped that this type of incident was not “common practice”.

La Voz will continue to publish articles on immigrant detention centers and other issues
in the coming months. jLa lucha sigue, sigue! Send articles to lavoz@esperanzacenter.org

/ATTENTION VOZ READERS: If you have a mailing address correction please send it to lavoz@\
esperanzacenter.org. If you want to be removed from the La Voz mailing list, for whatever reason, please let us
know. La Voz is provided as a courtesy to people on the mailing list of the Esperanza Peace and Justice Center.
The subscription rate is $35 per year ($100 for institutions). The cost of producing and mailing La Voz has
substantially increased and we need your help to keep it afloat. To help, send in your subscriptions, sign up as a
@onthly donor, or send in a donation to the Esperanza Peace and Justice Center. Thank you. -GAR

VOZ VISION STATEMENT: La Voz de Esperanza speaks for many individual, progressive voices who are
gente-based, multi-visioned and milagro-bound. We are diverse survivors of materialism, racism, misogyny,
homophobia, classism, violence, earth-damage, speciesism and cultural and political oppression. We are
recapturing the powers of alliance, activism and healthy conflict in order to achieve interdependent economic/
spiritual healing and fuerza. La Voz is a resource for peace, justice, and human rights, providing a forum for
criticism, information, education, humor and other creative works. La Voz provokes bold actions in response to
local and global problems, with the knowledge that the many risks we take for the earth, our body, and the dignity
of all people will result in profound change for the seven generations to come.




